
 

 

 

INFORMAZIONI 

PERSONALI 

 

 Marina Pavic 

 

 

 

   Via Dante 5, 36015 Schio (Vicenza),  Italia  

  +39 349 68 64 688 

  marinaapavic@gmail.com  

 

Data di nascita 05/05/1995  

Nazionalità Italiana 

Madrelingua Serbo e Italiano 

 

  

 

 

 

ISTRUZIONE E 

FORMAZIONE 

 

 

Settembre 2010 – Giugno 2015 Liceo Linguistico G. Zanella, Schio 

Lingue studiate: inglese, tedesco e spagnolo  

 

Settembre 2015 – Settembre 2018  Scuola Superiore per Mediatori Linguistici 

SSML Dante Alighieri, Padova 

 

Laurea: Scienze della Mediazione Linguistica 

Lingue: inglese e tedesco 

Punteggio: 108/110 

 

Tesi in tedesco:  

- Traduzione e analisi del libro “Serbien” 

Tesi in inglese  

- Traduzione e analisi del libro “Kosovo: what 

everyone needs to know” 
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ESPERIENZE PROFESSIONALI 

  

Luglio 2017- Settembre 2017                      

 

Progetto Erasmus+, durata 2 mesi  

presso libreria “Schmitt & Hahn, Bahnhofsbuchhandlungen, 

GMBH“ Bahnhofsplatz 90443, Norimberga, Germania 

 

Novembre 2018- Gennaio 2019 

 

 

 

 

Gennaio 2019 - in corso 

Ragazza alla pari presso una famiglia con due bambine in 

Germania, a Neufahrn bei Freising  

 

 

Project Manager presso Traduzioni Madrelingua e Fashion Words: 

- Gestione dei progetti dalla preventivazione alla consegna finale al 

cliente 

- Traduzione di testi in italiano, in particolare nel settore fashion & 

luxury, turismo, food, editoria, marketing, IT 

- Revisione di testi in inglese, tedesco, spagnolo, serbo e italiano  

- Stesura di articoli del blog 

- Selezione e gestione dei traduttori 

 

 

 

Lingue conosciute 
COMPRENSIONE PARLATO 

PRODUZIONE 

SCRITTA 

Ascolto Lettura Interazione 
Produzione 

orale 
 

Inglese 

 
C1 C1 B2 B2 C1 

Tedesco 

 
B2 B2 B2 B2 B2 

Spagnolo  

 
B2 B2 B1 B1 B1 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

COMPETENZE PERSONALI 

 

 

Competenze relazionali Predisposizione al lavoro di gruppo, ottime doti comunicative, elevata flessibilità. 

 

Competenze organizzative e 

gestionali 

Capacità di lavorare in situazioni di stress, legate soprattutto al rapporto con il 

pubblico. 

 

Competenze informatiche Ottima conoscenza informatica e del pacchetto office od equivalenti, dei CAT tool, 

in particolare Trados. 

 

 

 

Servizi offerti    Traduzione da serbo, tedesco, inglese e spagnolo verso l’italiano, editing, MT 

post-editing, revisione. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Autorizzo il trattamento dei miei dati personali ai sensi del Decreto Legislativo 30 giugno 2003, n. 196 “Codice in 

materia di protezione dei dati personali”.  

 

 

Schio, 22 luglio 2021  

 


